
MARINA DI VENEZIA
Camping Village

Via Montello, 6 Punta Sabbioni
30013 Cavallino Treporti (VE) - Italy
Tel. +39 041 5302 511

www.marinadivenezia.it
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THE ARTIST COLLECTION

Questa copertina è stata realizzata su disegno originale 
dell'illustratrice italiana LaTos, invitata dal Marina di Venezia 
Camping Village ad interpretare il paesaggio del litorale 
secondo la sua personale visione d'artista.  

Die Titelseite ist nach einem Originalentwurf der 
italienischen Illustratorin LaTos gezeichnet, die von  
Marina di Venezia Camping Village eingeladen wurde, 
die Küstenlandschaft nach ihrer persönlichen 
künstlerischen Vision zu interpretieren.

This cover is based on an original drawing by the Italian 
illustrator LaTos, invited by Marina di Venezia Camping 
Village to interpret the landscape of our coastline according 
to her personal artistic vision
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BENVENUTI
NEL NOSTRO MONDO
DI BENESSERE, RELAX
E DIVERTIMENTO 

Il Marina di Venezia è proprio questo, un luogo di emozioni, immerso 
nella pineta davanti ad una spiaggia profondissima di sabbia dorata, 
tra cielo e mare. Qui ogni giornata diventa un racconto di infiniti istanti 
preziosi: sorrisi, persone, sentimenti, sorprese.
E qui, anno dopo anno, con grande passione continuiamo a creare per 
voi uno spazio dall’atmosfera unica, dove vivere vacanze ed emozioni 
indimenticabili.

WILLKOMMEN IN UNSERER WOHLFÜHLOASE, IN DER 
ERHOLUNG UND UNTERHALTUNG ZU HAUSE SIND

Marina di Venezia ist gerade dies, ein Ort der bewegt, inmitten eines Pinienwaldes vor 
einem breiten goldenen Sandstrand, zwischen Himmel und Meer. Hier wird jeder Tag 
eine Erzählung von unendlich wertvollen Augenblicken: Lächeln, Personen, Gefühle, 
Überraschungen. Und hier erschaffen wir für Sie weiterhin jedes Mal mit viel Leidenschaft 
einen Platz mit einer einzigartigen Atmosphäre, wo Sie unvergessliche Urlaube und 
Emotionen erleben.

WELCOME TO OUR WORLD OF WELLNESS, 
RELAX AND FUN

Marina di Venezia is really a place of emotions, immersed in a pinewood and facing a wide 
beach of golden sand, between the sky and the sea. Here every day becomes a tale made 
of countless precious moments: smiles, people, feelings, surprises.
Here, year after year with great passion, we keep on creating for you a place with a unique 
atmosphere where you can enjoy unforgettable holidays and emotions.
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SCOPRITE LA NOSTRA GRANDE SPIAGGIA 
(300.000 mq) DI SABBIA FINISSIMA. 
IL NOSTRO PARCO ACQUATICO
(15.000 mq) VI ASPETTA PER FANTASTICHE 
GIORNATE DI DIVERTIMENTO.

ENTDECKEN SIE UNSEREN GROSSEN 
STRAND (300.000 mq) MIT FEINSTEM 
SAND. 
UNSERE POOLLANDSCHAFT (15.000 mq) 
ERWARTET SIE MIT HERRLICHEN UND 
UNTERHALTSAMEN TAGEN.

DISCOVER OUR BIG BEACH (300.000 mq)
OF FINE SAND. 
OUR WATER PARK (15.000 mq) AWAITS 
YOU FOR WONDERFUL DAYS OF FUN.

W
O

W
!



BLUE

UN RELAX
DA PREMIO
Incorniciata da sinuose dune e cespugli di 
macchia mediterranea, la nostra spiaggia è 
un incanto di sabbia fine e dorata, un piacere 
sensoriale. Lo sguardo si perde per tuffarsi 
nell’azzurro di un mare premiato Bandiera 
Blu, uno dei più prestigiosi riconoscimenti 
internazionali. Non vi resta che godervi 
questa meraviglia.

VENEZIA
LAGUNA VENETA

LIDO DI VENEZIA
MOSE

MURANO

DOGS AREA

SANT’ERASMOPUNTA SABBIONI
BOAT TERMINAL

AEROPORTO
MARCO POLO

LIO PICCOLO

CAMPING VILLAGE
MARINA     DI VENEZIA

PREISGEKRÖNTE ENTSPANNUNG
Eingerahmt von sinnlichen Dünen und der typischen 
mediterranen Vegetation ist unser feiner goldener 
Sandstrand ein wahrgewordener Traum und ein 
einzigartiges sinnliches Vergnügen. Der Blick schweift 
in die unendliche Weite des tiefblauen Meeres, das mit 
der BLAUEN FLAGGE, einer der prestigeträchtigsten 
internationalen Umweltauszeichnungen belohnt 
wurde. Sie brauchen Ihren Urlaub nur noch zu 
genießen.

AWARD-WINNING RELAXATION
Framed by undulating sand dunes and Mediterranean 
bushes, our beach is a splendour of golden fine sand, 
a  real sensual pleasure. A blue sea as far as the eye 
can see, which has been awarded the BLUE FLAG, one 
of the most prestigious prizes at international level. 
This true wonder is just for you to enjoy.



BEACH STRANDLEBEN
am Strand werden Sie 1 Restaurant, 3 Strandbars, 6 
Waschhäuser vorfinden, um ihren Tag am Strand noch 
komfortabler gestalten zu können. Für Ihre vierbeinigen 
Freunde gibt es einen eigens dafür vorgesehenen  
Strandabschnitt.

BEACH LIFE
At the beach you will find 1 restaurant, 3 beach bars, 
6 sanitary blocks, to make your day at the beach even 
more comfortable. And for your 4-legged friends, there 
is a dedicated area.

VITA IN SPIAGGIA
In spiaggia troverete 1 ristorante, 3 beach 
bar, 6 gruppi di servizi igienici, per rendere 
ancora più confortevole la vostra giornata 
al mare. E per i vostri amici a 4 zampe, c'è 
una zona dedicata.



10 PISCINE, ALCUNE RISCALDATE, 
PER GIOCARE, FARE SPORT E 
RILASSARVI.

10 SCHWIMMBECKEN, EINIGE SIND 
BEHEIZT, ZUM SPIELEN, UM SPORT 
ZU BETREIBEN UND UM SICH ZU 
ENTSPANNEN.

10 SWIMMING POOLS, SOME OF 
THEM HEATED, TO PLAY, DO SOME 
SPORT AND RELAX.

FANTASTIC 
CASTLE

CORAL BAY

LAGOON

WAVE POOL

SLIDES

BABY SLIDE

SOLARIUM

WHIRLPOOLS

INFINITY POOL

SPARKLING 
POOL

OLYMPIC POOL

FUNNY WAVE

AQUA

AQUAMARINA PARK



TUFFATEVI
NEL DIVERTIMENTO
Farvi vivere una meravigliosa vacanza è la passione 
del nostro team di animatori, con miniclub, 
acquagym, beach volley, tiro con l’arco, basket, 
scuola calcio, tennis, ping pong, nuoto, corsi di ballo, 
high school musical, un centro sport acquatici con 
windsurf, canoa, pedalò, diving, idrobike, fitness 
& spinning e le ultime tendenze sportive tutte da 
scoprire. E di sera baby dance, spettacoli, musical, 
giochi e concerti.

STÜRZEN SIE SICH INS VERGNÜGEN
Ihnen einen wundervollen und einzigartigen Urlaub verbringen 
zu lassen ist die Aufgabe unseres Animationsteams. Wir bieten 
Ihnen Miniclub, Acquagym, Beach Volley, Bogenschießen, 
Basketball, Fußballschule, Tennis, Tischtennis, Schwimmunterricht, 
Tanzkurse und High School Musicals, ein Wassersportzentrum, 
wo Sie windsurfen, Kanu- und Tretboote fahren, Tauchen, 
Idrobike, Fitness & Spinning und die neuesten Trendsportarten 
ausprobieren können. Am Abend können Sie dann zwischen 
verschiedenen Unterhaltungsangeboten wählen: Babydance, 
Musicals, Spiele und Konzerte.

DIVE INTO FUN
Our animation team’s passion is to make your holiday a wonderful 
one by offering you miniclub, acquagym, beach volley, archery, 
basket, soccer school, tennis, table tennis, dance classes and high 
school musical. A water sport centre is here for you to practice 
windsurfing, canoeing, pedal boating, diving, idrobike, fitness 
activities & spinning, as well as the latest sporting trends for you 
to discover. And in the evening, the baby dance, shows, musicals, 
games, and concerts.

OGNI GIORNO POTETE 
SCEGLIERE TRA OLTRE 40 
ATTIVITÀ DIVERSE, PER 
TUTTI I GUSTI E PER TUTTA 
LA FAMIGLIA. DALLO SPORT 
AI LABORATORI CREATIVI, 
DAI CORSI DI BALLO AL DOG 
TRAINING, AL MARINA DI 
VENEZIA IL DIVERTIMENTO È 
ASSICURATO!

JEDEN TAG KÖNNEN SIE 
UNTER 40 VERSCHIEDENEN 
AKTIVITÄTEN AUSWÄHLEN, 
FÜR JEDEN GESCHMACK 
UND FÜR DIE GESAMTE 
FAMILIE. SPORT UND 
KREATIVE WORKSHOPS, 
TANZKURSE SOWIE 
HUNDETRAINING, IM 
MARINA DI VENEZIA IST DAS 
VERGNÜGEN GESICHERT!

YOU CAN CHOOSE FROM 
OVER 40 DIFFERENT 
ACTIVITIES EVERY DAY, 
FOR ALL THE TASTES AND 
FOR THE WHOLE FAMILY. 
FROM SPORT TO CREATIVE 
WORKSHOPS, FROM 
DANCE LESSONS TO DOG 
TRAINING COURSES. AT 
MARINA DI VENEZIA FUN IS 
GUARANTEED!

JOY



ACHTUNG, FERTIG, LOS, DAS SPIEL 
BEGINNT!

Die größte Aufmerksamkeit schenken wir den 
Kleinsten: der Leo Park, die Baby Cars, Bumper 
Boats und Gommaland, wo man auf Trampoline 
und aufblasbaren Hüpfburgen nach Lust und Laune 
seine Freude zum Ausdruck bringen, herumhüpfen 
und springen kann. Und für alle... der beliebte Zug!

READY, STEADY, PLAY!

For the little ones, the biggest fun. Amusement is 
guaranteed with the games at the Leo Park, with the 
Baby cars, Bumper boats and Gommaland, where 
children can happily jump on inflatable games and 
trampolines. And for everybody... our funny train!

PRONTI VIA
SI GIOCA!
Per i più piccoli, le attenzioni più grandi. Il divertimento 
è assicurato con i giochi del Leo Park, con le Baby cars, 
Bumper boats e Gommaland, dove si può saltare di gioia 
su gonfiabili e tappeti elastici. E per tutti… il nostro amato 
trenino!

IL NOSTRO LEO GOLF HA DUE 
PERCORSI DI DIVERSA DIFFICOLTÀ,
PER TUTTA LA FAMIGLIA.

UNSER LEO GOLF HAT ZWEI 
STRECKEN MIT UNTERSCHIEDLICHEM 
SCHWIERIGKEITSFAKTOR FÜR DIE 
GESAMTE FAMILIE.

OUR LEO GOLF FEATURES TWO 
COURSES OF DIFFERENT DIFFICULTY 
LEVEL FOR THE WHOLE FAMILY. PLAY
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IL LISTÓN
LISTÓN è un’antica parola veneta che ancora oggi 
indica la passeggiata principale delle nostre città. 
Con il rinnovo completo del viale centrale e di tutta 
l’area shopping abbiamo creato un’architettura 
che dialoga con l’ambiente e crea un elegante 
mercato aperto, dove fare acquisti e passeggiare 
in un’atmosfera piacevole.

THE LISTÓN

LISTÓN is an ancient Venetian word, which 
still today indicates the main promenade 
of our cities. With the complete renewal 
of the central promenade and the whole 
shopping area, we have introduced a kind 
of architecture which interacts with the 
surrounding environment creating an 
elegant open market where you can do 
some shopping and walk in a pleasant 
atmosphere.

DER LISTÓN

LISTÓN ist eine alte venetische Bezeichnung, 
die heute noch die Hauptpromenade unserer 
Städte bezeichnet. Mit dem vollständigen 
Neubau der zentralen Promenade und des 
gesamten Einkaufbereiches haben wir 
eine Architektur geschaffen, die mit der 
Umgebung spricht und einen eleganten 
offenen Markt bildet, wo man einkaufen 
und in einer angenehmen Atmosphäre 
spazieren gehen kann. STYLE



IL SUPERMERCATO

IL BAZAR

LA PROFUMERIA

LA MODA

LE CALZATURE

SPORTLER

IL PARRUCCHIERE 
& L’ESTETICA

I VETRI DI MURANO

IL FOTOGRAFO

LA PARAFARMACIA

LA PESCHERIA

LA FRUTTA E VERDURA

IL FORNAIO

IL GIORNALAIO

IL NOLEGGIO BICI

LA LAVANDERIA

IL MARKET M 2000

I NEGOZI
DEL MARINA
DI VENEZIA

UN GRANDE SUPERMERCATO E TANTI 
NEGOZI PER LA SPESA DI OGNI GIORNO, 
LE GOLOSITÀ DEL TERRITORIO E UNO 
SHOPPING DI QUALITÀ. 

EIN GROßER SUPERMARKT UND VIELE 
GESCHÄFTE FÜR DEN TÄGLICHEN 
BEDARF, DIE LECKERBISSEN 
DER UMGEBUNG UND DER 
QUALITÄTSEINKAUF.

A BIG SUPERMARKET AND A LOT OF 
SHOPS FOR YOUR DAILY NEEDS, LOCAL 
DELICACIES AND A QUALITY SHOPPING.



PER TUTTI I GUSTI, 
A TUTTE LE ORE
Una degustazione golosa, una cena romantica, una 
grande tavolata di amici oppure tutta la fantasia 
del nostro streetfood: nei nostri ristoranti potete 
scegliere l’atmosfera che preferite ma ovunque la 
parola d’ordine è qualità, gusto mediterraneo e 
la fantasia di una cucina che unisce tradizione e 
creatività. Naturalmente utilizzando anche tutta 
la ricchezza dei prodotti di Cavallino Treporti. Per 
assaporare le vacanze anche a tavola!

RISTORANTE PIAZZA MARINA

AQUABAR

LA GELATERIA 

IL PASSATEMPO

RISTORANTE LA TERRAZZA

TIRAMISÙ

LA CREMERIA

RISTORANTE PIACERMIO

BAR ROSA

RISTORANTE IL FRATINO

RISTORANTE CALICI & MARE

BEACH BAR IL BLU

BEACH BAR IL GIALLO

BEACH BAR IL VERDE

FOOD
FÜR JEDEN GESCHMACK,
ZU JEDER UHRZEIT
Eine edle Weinverkostung, ein romantisches Abendessen, ein 
Essen mit Freunden oder die Fantasie unseres Streetfoods: in 
unseren Restaurants können Sie sich das gewünschte Ambiente 
aussuchen, das sich immer durch Qualität, Geschmack und 
Raffinesse der mediterranen Küche, welche Tradition und 
Kreativität vereint, auszeichnet. Natürlich wird aus der Fülle der 
frischen Produkte Cavallino Treportis geschöpft, so dass Sie auch 
die kulinarische Seite Ihres Urlaubs genießen können!

FOR ANY TASTE, AT ANY TIME
A tasty wine or food tasting, a romantic dinner, a meal with friends 
or our delicious streetfood: in our restaurants you can choose 
the atmosphere you prefer,  but everywhere the most important 
things are quality, Mediterranean taste and the originality of a 
cuisine, which combines tradition and creativity! Of course we use 
the tasty and fresh products of Cavallino Treporti so that you can 
also enjoy the culinary side of your holiday!



SCEGLIETE
LA PRIVACY
PIÙ COMODA
Noi le chiamiamo piazzole, ma sono vere e proprie oasi 
nel verde. Ampie e spaziose, anche con prenotazione 
on line, con attacco TV satellitare e zona riservata 
agli ospiti con cani. Sono l’ideale per godere la libertà 
e la massima privacy, magari affondando i piedi in un 
soffice tappeto d’erba. Lo scoprirete subito: vivere 
nella natura non è mai stato più confortevole.

ENTSCHEIDEN SIE SICH FÜR EINE
GEMÜTLICHE PRIVATSPHÄRE
Wir nennen sie Stellplätze, aber in Wirklichkeit sind es echte 
Grünoasen.Sie sind geräumig, können online gebucht werden und 
einige davon verfügen über einen Satellitenanschluss. Ausserdem 
gibt es einen eigenen Bereich für Gäste die mit Hund reisen. 
Genießen Sie die absolute Privatsphäre und entspannen Sie sich 
in vollkommener Freiheit, während Sie mit den Füßen den weichen 
Grasteppich durchqueren. Sie werden sehen: in der Natur zu leben 
war noch nie so komfortabel.

CHOOSE THE MOST COMFORTABLE
PRIVACY THAT BEST SUITS YOU
We call them camping pitches, but they are real green oases. Wide and 
spacious, some of them can be booked on line, some are equipped with 
satellite TV connection and there is also an area for guests with dogs. 
They are ideal to enjoy a carefree holiday and a maximum privacy, 
maybe with your feet on a soft grass carpet. You’ll soon find out: 
living among nature has never been this comfortable.

DISPONIAMO DI 3.000 PIAZZOLE 
(DA 85 A 120 mq) IMMERSE NEL 
VERDE.

WIR VERFÜGEN ÜBER 3.000 
STELLPLÄTZE (VON 85 BIS 120 m2) 
INMITTEN DES GRÜNEN.

WE HAVE 3.000 PITCHES
(FROM 85 TO 120 m2) IMMERSED 
INTO THE GREEN.

UNA DOCCIA TRA I COLORI
Tecnologia avanzata, grande rispetto per l’ambiente ed efficienza 
energetica, ma soprattutto praticità, colore e spazi comodi: nei 
nostri 8 gruppi di servizi igienici troverete tutto quello che vi serve 
per la toilette quotidiana di grandi e piccini.

EINE FARBENFROHE 
DUSCHE
Spitzentechnologien, großer Respekt für 
die Umwelt und Energieeffizienz, aber 
vor allem Bequemlichkeit, Farben und 
gemütliche Räumlichkeiten. 
In unseren 8 Sanitäreinheiten werden Sie 
all das finden, was Erwachsene und unsere 
kleinsten Gäste für die tägliche Hygiene 
brauchen.

A SHOWER AMONG 
COLORS
Advanced technology, great respect for 
the environment and energy efficiency, 
but above all practicality, color and 
comfortable spaces: in our 8 sanitary 
blocks you will find everything you need 
for the daily toilet of children and adults.

COLOR



MARINA
LODGE

*

*

m2 80
Pers. 5

Lenzuola e federe
Bettbezüge und Laken
Bed sheets and pillow-cases

Televisore
Fernseher
TV-set

gratuito tutto il giorno
den ganzen Tag kostenlos
free the whole day

Condizionatore
Klimaanlage
Air conditioning

Microonde
Mikrowelle
Microwave

Lavastoviglie
Geschirrspülmaschine
Dishwasher

Ombrellone e sdrai in spiaggia
Sonnenschirm und Sonnenliegen am Strand
Parasol and lying chairs at the beach

KIT SERVICE PLUS
Asciugamani inclusi
Badehandtücher inbegriffen
Bath towels included

BUONGIORNO NATURA
Scoprite una vacanza nelle nostre unità abitative, un’esperienza unica 
all’aria aperta. Potete scegliere quella più adatta al vostro stile: avrà 
sempre il fascino di una perfetta vacanza al mare.

GUTEN MORGEN 
NATUR
Entdecken Sie einen Urlaub in einer 
unserer Wohnunterkünfte, eine 
einzigartige Erfahrung im Freien. 
Sie können die für Ihren Stil am 
besten geeignete auswählen: sie 
wird immer einen besonderen 
Charme eines perfekten Urlaubes 
am Meer haben.

GOOD MORNING 
NATURE
Find out that a holiday in our 
living units is a unique outdoor 
experience. You can choose the 
unit that best suits your style: you 
will always experience the charm of 
a perfect seaside holiday.

VIP

VIP

In bassa stagione i due lettini e ombrellone sono disponibili all’AQUAMARINA PARK
In der Vor- und Nachsaison stehen 2 Sonnenliegen und ein Sonnenschirm im AQUAMARINA PARK zur Verfügung
In low season parasol and lying chairs are available at the AQUAMARINA PARK

Prenotabile solo on line su  
www.marinadivenezia.it
Nur online unter  
www.marinadivenezia.it buchbar.
Online booking only on  
www.marinadivenezia.it



GARDEN
VILLA DE LUXE

TV 2P

3P

2) GARDEN VILLA (32)

m2 100

Pers. 5+1

m2 100
Pers. 5+1

m2 65
Pers. 6+1

4P

2P

TV

3) DE LUXE (28)

m2 65

Pers. 6+1

VIP VIP



4) GREEN LODGE (30)

m2 52

Pers. 5

m2 52
Pers. 5

GREEN
LODGE

AQUA
LODGE

m2 52
Pers. 5



AIR
LODGE

6) AIR LODGE (24)

m2 54

Pers. 5

m2 54
Pers. 5

TV

2P
3P
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1m2 57
Pers. 5+1
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VENEZIA

4P

2PTV

8) VENEZIA (58)

m2 36

Pers. 6

m2 36
Pers. 6

SEA
LODGE

7) SEA LODGE (20)

m2 50

Pers. 5
TV

m2 50
Pers. 5

* Il servizio è disponibile 
da maggio a settembre

Der Dienst steht von 
Mai bis September zur 
Verfügung

The service is available 
from May to September

*



COMFORT

FLOWER
STYLESUPER E 

NORMALE

10) COMFORT SUPER  (12)

11) COMFORT NORMALE  (46)

m2 37 - 55

Pers. 4

4P

2P

TV

TV

2P

12
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1

m2 30
Pers. 2+1

SUPER - NORMALE
m2 55-37
Pers. 4



LAGUNA

13) LAGUNA (22)

m2 35

Pers. 4
m2 35
Pers. 4

EIN URLAUB MIT IHREN 
VIERBEINIGEN FREUNDEN

ON HOLIDAY WITH YOUR 
FOUR-LEGGED FRIENDS

REX
LODGE

m2 55
Pers. 5

IN VACANZA 
CON I VOSTRI 
AMICI CANI

New!
* Il servizio è disponibile da maggio a settembre

Der Dienst steht von Mai bis September zur Verfügung

The service is available from May to September

*



TANTO SPAZIO
PER LE TUE VACANZE
VIEL PLATZ FÜR IHREN URLAUB

A LOT OF SPACE FOR YOUR HOLIDAYS

MARINA OPEN:
DER EXKLUSIVE URLAUB
Nur wenige Schritte vom Campingplatz entfernt 
befinden sich, Campiello, Bricola, Altana und 
Gondola, elegante Wohnungen, die das ganze Jahr 
geöffnet bleiben und online buchbar sind.
Ihr Urlaub endet nie!

MARINA OPEN:
THE EXCLUSIVE HOLIDAY
Just a few steps away from the campsite you will find 
Campiello, Bricola, Altana and Gondola, 4 elegant 
apartments open all year long that can be booked 
online. Your holiday will never end!

+
Lavatrice

Waschmaschine

Washing 
machine

Asciugamani
e teli mare

Badehandtücher 
und Strandtücher

Bath and beach 
towels

2 biciclette 
in dotazione

2 Fahrräder 
inbegriffen

2 bikes included

MARINA OPEN:
LA VACANZA 
ESCLUSIVA
A pochi passi dal campeggio, Gondola, 
Campiello, Altana e Bricola, eleganti 
appartamenti aperti tutto l’anno e 
prenotabili on-line. 
Le vostre vacanze non finiscono mai!

MARINA
LODGE

DE LUXE

DE LUXE

LAGUNA

GREEN
LODGE

LI
ST

Ò
N

CAMPING
AREA

(CAMPER, CARAVAN & CAMPING TENT)

RESERVATION
AREA

MARINA
2000

TOUR
OPERATOR

D
O

G
S 

AR
EA

RECEPTION
REX
LODGE

MARINA
OPEN

SEA
LODGE

VENEZIA

VENEZIA

AQUA
LODGE

SUPER
COMFORT

NORMAL
COMFORT

FLOWER
STYLE

AIR
LODGE

GARDEN
VILLA

ART
STYLE

AQUAMARINA
PARK

M
AR

IN
A

 8
00

0

VIP

Prenotabile solo on line su  
www.marinadivenezia.it
Nur online unter  
www.marinadivenezia.it buchbar.
Online booking only on  
www.marinadivenezia.it



DIE MAGIE DES ABENDS
Die Nacht im Marina di Venezia hat eine 
einzigartige Atmosphäre: lange Abende mit 
Musik und Tanz unseres Animationsteams, die 
Feuerwerke, die Konzerte, die Musicals und die 
immer neuen international anerkannten Shows. 
Lassen Sie sich überraschen!

THE MAGIC OF THE NIGHT
Nighttime at Marina di Venezia has got a unique 
atmosphere: long evenings full of emotion with 
music and dance performances of our animation 
team. Fireworks, concerts, musicals and always 
new internationally-renowned shows. Let yourself 
be surprised!

LA MAGIA
DELLA SERA
La notte al Marina di Venezia ha 
un’atmosfera unica: lunghe serate di 
emozione con la musica e il ballo del 
nostro team di animazione, i fuochi 
d’artificio, i concerti e i musical, oltre 
a spettacoli di fama internazionale 
sempre nuovi. Sorprendetevi!
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DIE LIEBE ZUR UMWELT 
IST FÜR UNS ETWAS GANZ 
NATÜRLICHES
Die Natur liegt uns ganz besonders am Herzen. 
Deshalb setzen wir uns auch nach besten Kräften 
für eine Reduzierung der Umweltbelastung 
ein und wählen ökologische Lösungen: Solar- 
und Fotovoltaikanlagen, Müllcontainer für 
die getrennte Müllsammlung, Anlagen für 
die Wiederverwendung des Wassers aus den 
Pools, Elektroautos mit Ladestation und einen 
Fahrradverleih für unsere Gäste.

OUR LOVE
FOR THE ENVIRONMENT COMES 
NATURALLY
If there’s a thing we really treasure, that’s 
the environment. We make our best effort to 
guarantee a reduced impact through eco-
friendly choices: photovoltaic and solar panels, 
waste-recycling bins, pool water recycling, 
electric cars, car charging station and bike rental 
at our guests’ disposal.

Riciclo dei rifiuti
Recycling
Waste recycling

Salvaguardia del verde
Naturschutz
Safeguard of the green

Riduzione del consumo d’acqua
Reduzierung des Wasserverbrauchs 
Reduced water consumption

Riduzione emissioni di CO2
Verringerung der CO2-Emissionen 
Low CO2 emissions

Risparmio energetico
Energieeinsparungen
Energy saving

Mobilità sostenibile
Nachhaltige Mobilität
Sustainable mobility

Colonnina ricarica auto elettriche
Ladestation für Elektroautos
Car charging station

AM MEER, SEHR NAHE AN VENEDIG
Wir befinden uns an einem einzigartigen Ort. Die umliegende 
suggestive Landschaft lädt zu zauberhaften Spazierfahrten 
in der Lagune ein, in der Sie die natürliche Faszination der 
typischen Vegetation und die Wasserwelt mit Möwen, Störchen 
und atemberaubenden Sonnenuntergängen genießen können.
Die Fahrradausflüge bieten die Gelegenheit, Fischweiher, 
militärische Festungsanlagen, landwirtschaftliche Betriebe 
und Märkte zu besichtigen. Und die Magie von Venedig ist 
sehr nah, gemeinsam mit der Poesie der kleineren Inseln der 
venezianischen Lagune, UNESCO Weltkulturerbe.

AT THE SEA, SO CLOSE TO VENICE
We are in a unique place. The astounding landscape that surronds 
us is an invitation to discover enchanting routes in the lagoon, 
among a fascinating and typical vegetation and sheets of water 
where you can gaze at seagulls, egrets and breathtaking sunsets.
Cycling is the best way to venture through fish valleys and 
military fortifications, commercial farms and local markets. And 
the magic of Venice is very close, along with the poetry of the 
smaller islands of the Venetian Lagoon, a UNESCO heritage site.

AL MARE, VICINISSIMI
A VENEZIA
Siamo in un luogo unico. Il paesaggio suggestivo che 
ci circonda è un invito a scoprire incantevoli percorsi 
nella laguna, tra il fascino naturale della vegetazione 
caratteristica e di specchi d’acqua dove ammirare 
gabbiani, aironi e tramonti mozzafiato.
Le escursioni in bici sono l’ideale per avventurarsi alla 
scoperta di valli da pesca e fortificazioni militari, aziende 
agricole e mercati locali.
E la magia di Venezia è vicinissima, assieme alla poesia 
delle isole minori della Laguna Veneta, patrimonio 
dell'UNESCO.

L’AMORE
PER L’AMBIENTE
CI VIENE NATURALE
Se c’è una cosa che ci sta davvero a cuore è l’ambiente. 
Mettiamo tutto il nostro impegno per garantire il 
minor impatto attraverso scelte ecologiche: pannelli 
solari e fotovoltaici, contenitori per la raccolta 
differenziata, sistemi per il riciclo dell’acqua delle 
piscine, auto elettriche con colonnine di ricarica e 
noleggio biciclette a disposizione dell’ospite.

VENEZIA

MARINA DI VENEZIA

LIO PICCOLO



LONDON
1559 km

AMSTERDAM
1360 km

COPENHAGEN
1589 km

BERLIN
1134 km

UTRECHT
1318 km

PRAGUE
823 kmBRUXELLES

1142 km

PARIS
1149 km

STUTTGART
750 km

FRANKFURT
947 km

HAMBURG
1345 km

MÜNCHEN
552 km

ZÜRICH
590 km

LYON
755 km

NÜRNBERG
723 km

SALZSBURG
435 km WIEN

607 km

LJUBLJANA 242 km

ZAGREB
378 km

MARE ADRIATICO

TREVISO

MESTRE

VENEZIA

QUARTO
D’ALTINO

MIRA

CAPOSILE

SAN DONÀ
DI PIAVE

PORTEGRANDI

by BOAT

CAVALLINO TREPORTI
PUNTA SABBIONI

DOLO

NOVENTA
DI PIAVE

SAN STINO
DI LIVENZA

ODERZO

JESOLO

MARE ADRIATICO

VI ASPETTIAMO!
WIR WARTEN AUF SIE!
SEE YOU!

BLUE
FLAG
2019

QUALITY MANAGEMENT SYSTEM
Certificate No. H 002
UNI EN ISO 9001:2015

ENVIRONMENT MANAGEMENT SYSTEM
Certificate No. AH 001
UNI EN ISO 14001:2015

HEALTH & SAFETY MANAGEMENT SYSTEM 
Certificate No. S 086 
BS OHSAS 18001:2007

SUPER
2019

ADAC Superplatz 2019
im ADAC Campingfürer

WILLKOMMEN IN UNSERER WOHLFÜHLOASE, IN DER 
ERHOLUNG UND UNTERHALTUNG ZU HAUSE SIND

Marina di Venezia ist gerade dies, ein Ort der bewegt, inmitten eines Pinienwaldes vor 
einem breiten goldenen Sandstrand, zwischen Himmel und Meer. Hier wird jeder Tag 
eine Erzählung von unendlich wertvollen Augenblicken: Lächeln, Personen, Gefühle, 
Überraschungen. Und hier erschaffen wir für Sie weiterhin jedes Mal mit viel Leidenschaft 
einen Platz mit einer einzigartigen Atmosphäre, wo Sie unvergessliche Urlaube und 
Emotionen erleben.

WELCOME TO OUR WORLD OF WELLNESS, 
RELAX AND FUN

Marina di Venezia is really a place of emotions, immersed in a pinewood and facing a wide 
beach of golden sand, between the sky and the sea. Here every day becomes a tale made 
of countless precious moments: smiles, people, feelings, surprises.
Here, year after year with great passion, we keep on creating for you a place with a unique 
atmosphere where you can enjoy unforgettable holidays and emotions.
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MARINA DI VENEZIA
Camping Village

Via Montello, 6 Punta Sabbioni
30013 Cavallino Treporti (VE) - Italy
Tel. +39 041 5302 511

www.marinadivenezia.it
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THE ARTIST COLLECTION

Questa copertina è stata realizzata su disegno originale 
dell'illustratrice italiana LaTos, invitata dal Marina di Venezia 
Camping Village ad interpretare il paesaggio del litorale 
secondo la sua personale visione d'artista.  

Die Titelseite ist nach einem Originalentwurf der 
italienischen Illustratorin LaTos gezeichnet, die von  
Marina di Venezia Camping Village eingeladen wurde, 
die Küstenlandschaft nach ihrer persönlichen 
künstlerischen Vision zu interpretieren.

This cover is based on an original drawing by the Italian 
illustrator LaTos, invited by Marina di Venezia Camping 
Village to interpret the landscape of our coastline according 
to her personal artistic vision
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